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 I. Введение 
 

 

1. В пункте 4 своей резолюции 73/39, озаглавленной «Соблюдение экологи-

ческих норм при разработке и осуществлении соглашений о разоружении и кон-

троле над вооружениями», Генеральная Ассамблея призвала все государства-

члены предоставить Генеральному секретарю информацию о мерах, принятых 

ими для содействия достижению целей, предусмотренных в указанной резолю-

ции, и просила Генерального секретаря представить доклад, содержащий эту ин-

формацию, Ассамблее на ее семьдесят четвертой сессии. 

2. Во исполнение этой просьбы государствам-членам была направлена вер-

бальная нота от 5 февраля 2019 года, в которой им предлагалось представить 

информацию по этому вопросу. Полученные ответы приводятся в разделе II 

ниже. Любые ответы, полученные после 15 мая 2019 года, будут опубликованы 

на веб-сайте Управления по вопросам разоружения на том языке, на котором они 

были представлены. Добавления выпускаться не будут. 

 

 

 II. Ответы, полученные от правительств 
 

 

  Куба 
[Подлинный текст на испанском языке] 

[25 апреля 2019 года] 

 Соблюдение экологических норм по-прежнему имеет важное значение для 

разработки и осуществления соглашений о разоружении и контроле над воору-

жениями. 

 Существование оружия массового уничтожения и его непрерывное совер-

шенствование представляет собой наибольшую угрозу для международного 

мира и безопасности, хрупкого экологического баланса нашей планеты и устой-

чивого развития в интересах всех без исключения. 

 Куба является государством — участником Конвенции по химическому 

оружию, Конвенции по биологическому оружию, Конвенции по конкретным ви-

дам обычного оружия, Договора о нераспространении ядерного оружия, Кон-

венции по кассетным боеприпасам, Договора о запрещении ядерного оружия и 

других документов, и в этом качестве она строго следит за соблюдением эколо-

гических норм, а также других обязательств, вытекающих из этих документов.  

 Охрана окружающей среды является одной из приоритетных задач Кубы, и 

она должным образом закреплена в Конституции 2019 года и Законе № 81 «Об 

окружающей среде» от 4 февраля 1997 года. Кубинское государство защищает 

окружающую среду и природные ресурсы, и для этого оно располагает прочной 

правовой основой, которая неукоснительно соблюдается компетентными орга-

нами. 

 Статья 75 Конституции Республики Куба гласит, что каждый человек имеет 

право на здоровую и сбалансированную окружающую среду. Государство обес-

печивает охрану окружающей среды и природных ресурсов страны. В Консти-

туции признается тесная взаимосвязь между состоянием окружающей среды и 

устойчивым развитием экономики и общества в целях улучшения жизни людей 

и обеспечения выживания, благополучия и безопасности нынешнего и будущих 

поколений. 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/73/39
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 Международному миру и безопасности, хрупкому экологическому балансу 

нашей планеты и ее устойчивому развитию серьезно угрожает непрерывное со-

вершенствование оружия массового уничтожения и потенциальная возможность 

его применения. Полная ликвидация этого оружия является единственным 

по-настоящему эффективным решением, позволяющим избежать пагубных по-

следствий применения этого вида оружия. 

 Соответствующие экологические нормы должны в полной мере учиты-

ваться в контексте форумов и переговоров по международным договорам и со-

глашениям о разоружении и ограничении вооружений.  

 

 

  Доминиканская Республика 
 

 

[Подлинный текст на испанском языке] 

[12 марта 2019 года] 

 Доминиканская Республика твердо привержена соблюдению всех норма-

тивных положений и их включению в соглашения, заключаемые в целях охраны 

окружающей среды. В нашей стране это обязательство носит конституционный 

характер, поскольку оно закреплено в статье 67, которая гласит: «Обязанностью 

государства является предотвращение загрязнения окружающей среды, ее 

охрана и сохранение на благо нынешнего и будущих поколений». 

 Что касается утверждения о том, что эти экологические нормы и меры 

должны учитываться при разработке правовых соглашений и принятии необхо-

димых мер для достижения поставленных в них целей, то в данном случае при 

подготовке и выполнении соглашений о разоружении и ограничении вооруже-

ний, во исполнение пунктов 1 и 2 статьи 26 нашей Конституции, Доминиканская 

Республика исходит из того, что она является государством, открытым для со-

трудничества, и привержена нормам международного права. Поэтому она при-

знает и применяет нормы международного, общего и американского права в той 

мере, в какой их признают государственные органы, и постановляет, что дей-

ствующие нормативные положения ратифицированных международных конвен-

ций будут иметь силу в рамках внутреннего законодательства после их офици-

ального опубликования. 

 Что касается положений резолюции, направленных на обеспечение призна-

ния пагубного воздействия применения ядерного оружия на окружающую среду, 

с тем чтобы в ходе переговоров по договорам и соглашениям о разоружении и 

ограничении вооружений государства подтверждали эти положения и все госу-

дарства принимали меры, всемерно способствующие выполнению нормативных 

положений соглашений, сторонами которых они являются, то наша страна по-

ощряет, принимает и вводит в действие законы, резолюции и другие норматив-

ные акты, направленные на защиту окружающей среды и осуществление кон-

троля над ядерными, химическими и радиологическими веществами, и обеспе-

чивает их увязку с контролем над вооружениями в целях их строгого соблюде-

ния. Среди этих нормативных положений можно отметить следующие: 

 • Пункт 2 статьи 66 Конституции Доминиканской Республики, в котором 

предусматривается обеспечение охраны окружающей среды в рамках кол-

лективных и диффузных прав 

 • Пункт 2 статьи 67 Конституции Доминиканской Республики, текст кото-

рого гласит: «Запрещается внедрение, разработка, производство, складиро-

вание, сбыт, транспортировка, хранение и применение химического, био- 
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  логического и ядерного оружия и запрещенных международными догово-

ренностями агрохимикатов, а также ядерных и других токсичных и опас-

ных отходов» 

 • Общий закон № 64-00 об окружающей среде и природных ресурсах от 

18 июля 2000 года 

 • Закон № 3489 об установлении таможенного режима от 14 февраля 

1953 года 

 • Общий закон № 125 об электроснабжении от 19 июля 2002 года 

 • Общий закон № 42-01 об охране здоровья от 8 марта 2001 года 

 • Закон № 496-06 о создании Министерства экономики, планирования и раз-

вития от 28 декабря 2006 года 

 • Закон № 100-13 о создании Министерства энергетики и горнорудной про-

мышленности от 2 августа 2013 года 

 • Закон № 340-09 о контроле и регулировании пиротехнической продукции 

от 23 ноября 2009 года 

 • Указ № 244-95 об утверждении Правил радиационной защиты от 18 ок-

тября 1995 года 

 • Постановление Национальной энергетической комиссии CNE-AD-

0036-2013 об утверждении Стандарта физической безопасности радиоак-

тивных источников, включая их транспортировку. 

 Наша страна продемонстрировала свою твердую приверженность, ратифи-

цировав международные соглашения по этому вопросу, такие как Договор о не-

распространении ядерного оружия (Договор о нераспространении) и другие до-

говоренности, имеющие более непосредственное отношение к резолюции 1540 

(2004) Совета Безопасности Организации Объединенных Наций. 

 Действуя по линии Министерства охраны окружающей среды и природных 

ресурсов, Доминиканская Республика разрабатывает и осуществляет нацио-

нальную политику в области окружающей среды и природных ресурсов и кон-

тролирует ее осуществление, поощряет деятельность и мероприятия в целях со-

хранения, защиты, восстановления и устойчивого использования этих ресурсов. 

Министерство доводит до сведения органов исполнительной власти националь-

ную позицию в отношении ведения международных переговоров по вопросам 

окружающей среды и участия страны в международных конференциях и согла-

шениях, осуществляя все это в координации с Министерством иностранных дел 

и другими министерствами и государственными органами с учетом сферы от-

ветственности, полномочий и функций каждого органа и неизменно под руко-

водством центрального правительства. 

 Мы подчеркиваем, что Доминиканская Республика, действуя по линии ор-

гана, отвечающего за применение Закона № 64-00 (Министерство охраны окру-

жающей среды и природных ресурсов), внедрила систему разрешений на ис-

пользование природных ресурсов, которая представляет собой единый инстру-

мент для оформления всех видов разрешений, выдаваемых в рамках полномо-

чий, предусмотренных Законом № 64-00. 

 Что касается Министерства внутренних дел и полиции, то оно является 

членом межведомственной комиссии по осуществлению резолюции 1540 (2004) 

Совета Безопасности Организации Объединенных Наций, действующей под 

председательством Министерства обороны. Кроме того, действуя по линии сво-

его Департамента пиротехники в составе Управления по вопросам гражданской 

https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
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безопасности на основании Закона № 340-09, Министерство внутренних дел и 

полиции в качестве органа, ответственного за осуществление вышеупомянутого 

закона, регулирует деятельность по производству, сбыту, транспортировке, хра-

нению, распространению, приобретению и использованию пиротехнических из-

делий или фейерверков и химических веществ двойного назначения и обраще-

нию с ними, и оно выполняет эту функцию совместно с Министерством обороны 

и Главным таможенным управлением. 

 

 

  Ирак 
 

 

[Подлинный текст на арабском языке] 

[18 апреля 2019 года] 

 Ирак подчеркивает необходимость соблюдения экологических норм. Для 

того чтобы защитить окружающую среду нашей планеты, международное сооб-

щество должно придерживаться этого основного принципа в соответствии с 

критериями, принятыми на Конференции Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде и развитию, и соответствующими международными согла-

шениями. 

 Министерство окружающей среды Ирака осуществляет инвестиционный 

проект, направленный на разработку механизма радиационного контроля. Глав-

ная цель этого проекта заключается в обеспечении раннего предупреждения о 

радиоактивном загрязнении на всей территории Ирака на основе внедрения си-

стем мониторинга в каждой мухафазе с уделением особого внимания пригра-

ничным районам. Эти системы являются одними из самых передовых в мире и 

обеспечивают сложные и точные замеры и анализ данных. 

 Ирак соблюдает все соглашения о разоружении и нераспространении, осу-

ществляя целый ряд законодательных актов по охране окружающей среды и эко-

номическим, социальным и экологическим аспектам устойчивого развития. 

Правительство принимает многочисленные меры и законы в целях обеспечения 

соблюдения экологических норм, закрепленных в соглашениях о разоружении. 

Ирак соблюдает эти экологические нормы и не обладает никаким оружием, ока-

зывающим воздействие на окружающую среду, и не производит его.  

 Ирак убежден в необходимости активизации сотрудничества в рамках при-

родоохранных соглашений и международных соглашений о разоружении и 

укрепления взаимосвязи между ними. На основе принятия таких мер необхо-

димо обеспечивать осуществление соглашений о разоружении в соответствии с 

экологическими нормами. 

 Определенные государства, включая Ирак, на территории которых проис-

ходили войны и вооруженные конфликты, нуждаются в технической помощи в 

целях ликвидации загрязнения, вызванного войной, которое негативно сказыва-

ется на здоровье населения и причиняет значительный ущерб окружающей 

среде. В сотрудничестве с соответствующими международными организациями 

необходимо проводить исследования и изыскивать решения для очистки окру-

жающей среды и сокращения последствий загрязнения. 

 

  



A/74/99 
 

 

6/11 19-09318 

 

 

  Мексика 
 

 

[Подлинный текст на испанском языке] 

[15 мая 2019 года] 

 Мексика не обладает и никогда не обладала оружием массового уничтоже-

ния или оружием, имеющим негуманное и неизбирательное действие, не произ-

водит и никогда не производила его, подтверждая тем самым свою активную, 

неизменную и твердую позицию в поддержку запрещения такого оружия и все-

общего и полного разоружения, поскольку она убеждена в том, что это является 

единственной гарантией построения более безопасного, мирного, справедли-

вого и инклюзивного мира для нынешнего и будущих поколений.  

 Что касается контроля над обычными вооружениями, то Мексика, действуя 

по линии Секретариата национальной обороны, обеспечивает уничтожение 

обычных вооружений одним из следующих методов: сжигание, подрыв, затоп-

ление, захоронение и т.д., неуклонно добиваясь при этом отсутствия воздей-

ствия на окружающую среду в соответствии со стандартом 1400 Международ-

ной организации по стандартизации (ИСО) и стремясь к рациональному исполь-

зованию окружающей среды посредством обеспечения соблюдения, среди про-

чего, экологических норм при разработке и осуществлении соглашений о 

разоружении и контроле над вооружениями. 

 При выдаче общих и/или специальных разрешений на производство, ре-

монт, транспортировку и сбыт огнестрельного оружия, принадлежностей, 

взрывчатых веществ и химикатов Секретариат национальной обороны обеспе-

чивает соблюдение экологических норм на основе осуществления контроля и 

надзора за транспортировкой, хранением и использованием таких изделий и ве-

ществ, а также соблюдает действующие нормативные положения и рекоменда-

ции комитета экспертов Организации Объединенных Наций по этому вопросу.  

 Кроме того, Мексика будет и впредь поддерживать инициативы, в рамках 

которых признается комплексный характер и взаимосвязь непосредственных 

среднесрочных и долгосрочных негативных последствий случайного или спро-

воцированного взрыва ядерных боеприпасов, в частности для окружающей 

среды, продовольственной безопасности, климата и развития, поскольку такие 

последствия будут носить системный и потенциально необратимый характер 

для всего человечества в целом. 

 

 

  Португалия 
 

 

[Подлинный текст на английском языке] 

[13 мая 2019 года] 

 На своей семьдесят третьей сессии Генеральная Ассамблея, напомнив о 

предыдущих резолюциях, принятых по этому вопросу, подтвердила важность 

соблюдения экологических норм при разработке и осуществлении соглашений 

о разоружении и контроле над вооружениями, в частности в том, что касается 

ядерного оружия. В этой связи Ассамблея приняла резолюцию 73/39, в которой 

она признала важность принятия государствами мер по обеспечению использо-

вания результатов экологического прогресса в контексте международной без-

опасности. 

 Португалия утвердила самые строгие стандарты в области защиты окружа-

ющей среды и предотвращения ее загрязнения. Кроме того, руководящие прин-

ципы, регулирующие применение передовой практики, и рекомендации 
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соответствующих международных организаций нашли отражение в националь-

ном законодательстве, в частности в Экологической директиве Министерства 

обороны от 19 апреля 2011 года. Помимо этого, Португалия полностью соблю-

дает законодательство Европейского союза, касающееся экологических норм. 

 В районах своих операций вооруженные силы Португалии руководству-

ются наиболее щадящими и благоприятными для окружающей среды норматив-

ными положениями, закрепленными в законодательстве Португалии или законах 

принимающей страны. 

 В процессе составления и выполнения контрактов на демонтаж военной 

техники или гражданскую конверсию боеприпасов Министерство обороны про-

веряет наличие у подрядчиков систем управления качеством и рационального 

природопользования, а также сертификатов соответствия стандартам ИСО 9001: 

2015 и ИСО 14001: 2015 или равноценных им стандартам. 

 В этой связи компании принимают на себя обязательство предотвращать 

загрязнение и соблюдать все применимые нормы европейского и национального 

законодательства, касающиеся обращения с отходами, в частности их сбора, 

транспортировки, хранения, обработки, регенерации и удаления, с тем чтобы 

избежать возникновения рисков или причинения ущерба здоровью человека и 

окружающей среде, а также предотвратить или сократить выбросы в атмосферу, 

воду и почву и образование отходов, в частности посредством их переработки 

или надлежащего удаления. 

 В процессе составления и выполнения контрактов на проектирование и 

строительство военных кораблей Министерство обороны требует соблюдать по-

ложения Международной конвенции по предотвращению загрязнения с судов 

1973 года с изменениями, внесенными на основе Протокола к ней 1978 года. 

 Кроме того, Португалия является участницей всех основных конвенций по 

разоружению и нераспространению. В соответствии с принятыми ею междуна-

родными обязательствами по Конвенции по кассетным боеприпасам и Конвен-

ции о запрещении применения, накопления запасов, производства и передачи 

противопехотных мин и об их уничтожении Португалия утилизировала или уни-

чтожила свои запасы кассетных боеприпасов и наземных мин, полностью со-

блюдая при этом применимые экологические нормы, которые включают в себя 

стандарты, согласованные государствами — членами Европейского союза (ди-

ректива 94/67/СЕ Совета Европейского Союза о сжигании опасных отходов).  

 Участие в Конвенции о запрещении разработки, производства, накопления 

и применения химического оружия и о его уничтожении и Конвенции о запре-

щении разработки, производства и накопления запасов бактериологического 

(биологического) и токсинного оружия и об их уничтожении требует от Порту-

галии принятия или осуществления в полном объеме мер контроля, что способ-

ствует обеспечению экологической безопасности и защищенности.  

 Кроме того, Португалия соблюдает экологические нормы и при уничтоже-

нии огнестрельного оружия, обнаруженного или конфискованного полицией. 

Более подробно процедуры, в соответствии с которыми уничтожается такое ору-

жие, описываются в докладе Португалии, представленном в соответствии с 

Международным документом, позволяющим государствам своевременно и 

надежно выявлять и отслеживать незаконные стрелковое оружие и легкие во-

оружения, и документе Организации по безопасности и сотрудничеству в Ев-

ропе о стрелковом оружии и легких вооружениях. 
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 Португалия входит в число государств, подписавших Конвенцию о запре-

щении военного или любого иного враждебного использования средств воздей-

ствия на природную среду, которая содержится в приложении к резолюции 31/72 

Генеральной Ассамблеи и в которой Ассамблея приняла во внимание Деклара-

цию Конференции Организации Объединенных Наций по проблемам окружаю-

щей человека среды, принятую в Стокгольме 16 июня 1972 года, и она по-преж-

нему готова ее ратифицировать. 

 

 

  Катар 
 

 

[Подлинный текст на арабском языке] 

[15 мая 2019 года]  

 Катар обладает только обычными вооружениями, не запрещенными на 

международном уровне, причем количество единиц такого оружия не превы-

шает уровня, необходимого для защиты его национальной безопасности в зави-

симости от сложившихся условий на международном и региональном уровнях. 

Катар работает над наращиванием потенциала имеющегося у него арсенала по-

средством технического обслуживания и подготовки кадров, продлевая тем са-

мым срок его использования и избавляясь от необходимости накапливать допол-

нительные вооружения. 

 Катар учредил Управление по окружающей среде — природоохранный ор-

ган в составе его вооруженных сил, на который возложены различные обязанно-

сти, связанные с окружающей средой. Это управление наделено всеобъемлю-

щими полномочиями по контролю за применением и соблюдением экологиче-

ских норм и требований, включая соблюдение экологических норм при разра-

ботке и осуществлении соглашений о разоружении, в отношении всей военной 

деятельности, осуществляемой катарскими вооруженными силами. С этой це-

лью Управление по окружающей среде осуществляет следующие мероприятия: 

 • Разрабатывает экологические требования и стандарты для вооруженных 

сил и контролирует их соблюдение. 

 • Участвует в работе всех комитетов, осуществляющих надзор за проведе-

нием военных учений и маневров, в целях обеспечения соблюдения эколо-

гических норм до, во время и после проведения указанных мероприятий во 

избежание нанесения ущерба окружающей среде или воздействия на ее 

элементы и природные свойства. 

 • Следит за утилизацией различных боеприпасов и ракет по истечении срока 

их годности в целях обеспечения соблюдения экологических норм. Про-

цесс утилизации осуществляется под контролем Управления по окружаю-

щей среде, которое выдает экологические сертификаты для утилизацион-

ного полигона и обеспечивает соблюдение стандартов и требований в об-

ласти экологической безопасности в процессе утилизации боеприпасов и 

ракет. Кроме того, Управление по окружающей среде осуществляет сбор 

проб на утилизационном полигоне как до начала, так и после завершения 

процесса утилизации. Эти пробы подвергаются лабораторному анализу, с 

тем чтобы убедиться в отсутствии загрязнения окружающей среды. 

 • Осуществляет надзор за всеми боевыми стрельбами, проводимыми различ-

ными воинскими подразделениями. 
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 • Участвует в разработке национальных законов и законодательных актов, 

касающихся выполнения международных соглашений, в том числе Конвен-

ции о запрещении разработки, производства, накопления и применения хи-

мического оружия и о его уничтожении. 

 

 

  Испания 
 

 

[Подлинный текст на испанском языке] 

[15 мая 2019 года] 

 В Испании эталоном качества для природопользования являются природо-

охранные нормы Европейского союза, которые были включены в испанское за-

конодательство и, соответственно, должны соблюдаться. 

 Испания продолжает применять описанные в докладах за предыдущие 

годы процедуры уничтожения оружия и боеприпасов в рамках осуществления 

основных соглашений о разоружении и контроле над вооружениями, участницей 

которых является наша страна. Наиболее существенные аспекты каждой из про-

цедур кратко изложены ниже. 

 Уничтожение противопехотных мин: 

 Уничтожение противопехотных мин в Испании осуществляется испанской 

компанией «Фабрикасьонес экстременьяс» (ФАЭКС), которая гарантирует мак-

симальную безопасность и отсутствие воздействия на окружающую среду в со-

ответствии со стандартом 1400 Международной организации по стандартизации 

(ИСО) и директивой 94/67CЕ Совета Европейского союза о сжигании опасных 

отходов. За рекордно короткое время — 28 месяцев — было уничтожено в общей 

сложности 849 365 мин. 

 Уничтожение обычных вооружений: осуществление Договора об обычных 

вооруженных силах в Европе. 

 Что касается Испании, то ей пришлось сократить свои силы на 371 боевой 

танк и 87 артиллерийских орудий, и этот процесс был завершен 16 ноября 

1995 года. 

 По-прежнему осуществляются процессы сокращения сил, призванные 

компенсировать ввод в эксплуатацию новых материальных средств и позволяю-

щие не выходить за пределы, установленные согласно Договору об обычных во-

оруженных силах в Европе. 

 Уничтожение стрелкового оружия и легких вооружений:  

 Как и в прошлом, Испания соблюдает экологические нормы в отношении 

уничтожения стрелкового оружия и легких вооружений, оговоренные в доку-

менте Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе об этом виде 

вооружений. 

 Уничтожение кассетных боеприпасов: 

 В соответствии со стандартом ISO-14001:2004 и директивой 94/67CЕ Со-

вета Европейского союза о сжигании опасных отходов Испания уничтожила в 

своих вооруженных силах все кассетные боеприпасы, за исключением тех, ко-

торые были оставлены для целей совершенствования и обучения в соответствии 

с пунктом 6 статьи 3 Конвенции по кассетным боеприпасам (на данный момент 

две единицы BME-330 и две единицы CBU-100).  

 Компания «АО Инсталаса» приступила к обеспечению полной демилита-

ризации к сроку, установленному в пункте 2 статьи 3 Конвенции. 
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  Украина 
 

 

[Подлинный текст на английском языке] 

[15 мая 2019 года] 

 Украина действует в соответствии с имплементационным соглашением об 

утилизации стрелкового оружия, легких вооружений, обычных боеприпасов и 

противопехотных мин типа ПФМ-1, подписанным между Кабинетом министров 

Украины и Организацией НАТО по техническому обеспечению и снабжению, и 

Соглашением между Украиной и Соединенными Штатами Америки об оказании 

помощи Украине в ликвидации стратегических ядерных вооружений и предот-

вращении распространения оружия массового уничтожения.  

 Производственная деятельность Государственного предприятия «Научно-

производственное объединение Павлоградский химический завод» осуществля-

ется в соответствии с требованиями украинского и международного законода-

тельства. Деятельность этого предприятия сертифицирована на соответствие 

требованиям международного стандарта ISO 14001: 2015 относительно систем 

рационального природопользования. 

 В результате предприятием были приняты следующие меры: 

 • Были введены единые требования к экологической безопасности для всех 

работников и субподрядчиков предприятия 

 • Было обеспечено периодическое информирование всех заинтересованных 

сторон о деятельности предприятия в области экологической безопасности 

и поддержание открытого диалога с ними по этим вопросам 

 • Было обеспечено информирование о результатах оценки воздействия хо-

зяйственной деятельности предприятия на природную среду  

 • Были обнародованы сведения о деятельности предприятия в области раци-

онального природопользования и было обеспечено поддержание прочных 

связей с общественностью. 

 Для утилизации твердого ракетного топлива с межконтинентальных бал-

листических ракет СС-24 на предприятии используется самый экологически чи-

стый во всем мире метод, а именно метод гидромеханического извлечения ра-

кетного топлива с последующим использованием продуктов переработки топ-

лива для производства эмульсионных взрывчатых веществ. Такая технология 

позволяет использовать продукты переработки топлива в качестве вторичного 

сырья для производства эмульсионных взрывчатых веществ. Кроме того, эта 

технология соответствует международным требованиям. Эмульсионные взрыв-

чатые вещества имеют все необходимые сертификаты пригодности к использо-

ванию, в том числе сертификаты, выданные государственными органами сани-

тарного и экологического контроля. При этом следует заметить, что эмульсион-

ные взрывчатые вещества позволяют заменить экологически опасные взрывча-

тые вещества на основе тротила, применяемые в ходе взрывных работ на горно-

добывающих предприятиях. 

 Противопехотные мины ПФМ-1 и отходы, образующиеся в процессе ути-

лизации твердого ракетного топлива, уничтожаются на специально оборудован-

ном предприятии путем высокотемпературного сжигания с использованием 

многоступенчатой системы очистки продуктов сгорания. Это предприятие осна-

щено специальным оборудованием для последующего сжигания продуктов сго-

рания с применением передовых технологий и их фильтрации и нейтрализации 

в целях предотвращения выброса вредных веществ в окружающую среду. Для 
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ликвидации отходов, образующихся при утилизации твердого ракетного топ-

лива, также используется оборудование, разработанное немецкой компанией 

«Эйзенманн» и изготовленное и установленное при содействии Соединенных 

Штатов Америки. 

 Относительно низкая степень опасности твердых веществ, образующихся 

в результате утилизации твердого ракетного топлива и противопехотных мин 

ПФМ-1, позволяет использовать такие вещества при строительстве промышлен-

ных объектов и ремонте автодорог. 

 


